
Januar/Gennaio – Dezember/Dicembre 2007
Salecina: Seminare & Veranstaltungen / Seminari & manifestazioni

Selbstverwaltet. Für Bewegte, alte und neue Linke, Bildungs- und Ferienhungrige, Einzelgäste und Gruppen.
Salecina è autogestita. Per gruppi e singoli, membri della vecchia e nuova sinistra,e per chiunque desideri approfittare

di un periodo di formazione o di vacanza.

F E B R U A R / F E B B R A I O

skitourenwoche / settimana di sci alpinistico
10.–17.2. skitouren in kleiner gruppe
escursioni di sci alpinismo in un piccolo gruppo
mit / con martin bühler 880.- / 780.- CHF

schneemix 
10.–17.2. schneeschuhtouren und abends
geschichten (in tedesco)
mit detlef ziep 780.- / 680.- CHF

langlaufen / sci di fondo
24.2.–3.3. langlaufen, körpererfahrung und
naturerleben
sci di fondo, conoscere il proprio corpo e vivere la
natura
mit / con therese bühlmann 780.- / 680.- CHF

A P R I L / A P R I L E

skitourenwoche / settimana di sci alpinistico
14.–22.4. die «grosse» skitourenwoche
la «grande» settimana di sci alpinistico

950.- / 680.- CHF

M A I / M A G G I O

putzwoche / settimana delle pulizie 
6.–12.5. für jeden arbeitstag einen ferientag
geschenkt!
per ogni giorno di lavoro un giorno di vacanza regalato!

gitarrenkurs / corso die chitarra 
17.–20.5. unterricht morgens, nachmittage zur
freien verfügung. für anfängerInnen und
fortgeschrittene
lezioni la mattina, libero di pomeriggio. per principianti
e per progrediti.
mit / con oliver primus 420.- / 340.- CHF

J U N I / G I U G N O

literaturwanderungen
2.–9.6. frühsommerliche wanderungen zu
literarischen schauplätzen. mit einer lesung von
vincenzo todisco. dazu begegnungen, besichtigungen
und filme. (in tedesco)
mit silvia ferrari & jürg frischknecht 810.- / 670.- CHF

geschichtskolloquium
2. - 9.6. geschichte und literatur (in tedesco)
mit brigitte walz richter (studienbibliothek zur
geschichte der arbeiterbewegung) 420.- / 320.- CHF

feldenkrais
14.–17.6. mit viel ruhe sich und die umgebung
besser wahrnehmen
rilassandosi percepire meglio se stessi e l'ambiente
circostante
mit / con ursula hochstrasser 340.- / 270.- CHF

shiatsu e danze balcaniche
28.6.-1.7. shiatsu al mattino, danze alla sera 
(auf italienisch)
con elena fracca, luciano bertoldi & luciano sfriso

430.- / 350.- CHF

J U L I / L U G L I O

hoher himmel, enges tal 
7. - 14.7. kultur-wanderwoche (in tedesco)
mit detlef ziep 840.- / 740.- CHF

internationale chorwoche / settima coristica
27.7.–5.8. jubiläum: 10 jahre chorwoche.
wandern und chorsingen in einer ganz besonderen
atmosphäre.
giubileo: 10 anni settimana coristica. escursioni e canto
corale in un’atmosfera del tutto particolare.
mit / con martin lugenbiehl 800.- / 520.- CHF

A U G U S T / A G O S T O

corso di lingua / sprachkurs 
25.8.–1.9. incontro linguistico tra nord e sud. da
combinare con danze popolari.
sprachliche begegnung zwischen norden und süden.
gut mit dem volkstanzkurs kombinierbar.
con / mit maria-rosa pantuso und manfred latuske

650.- / 540.- CHF

danze popolari / internationale volkstänze 
25.8.–1.9. viaggio musicale e danzante nel folclo-
rico internazionale. da combinare con il corso di lingua.
musikalische und tänzerische reise durch die internazio-
nale folklore. gut mit dem sprachkurs kombinierbar.
con / mit cristina duci und mario meini

650.- / 540.- CHF

S E P T E M B E R / S E T T E M B R E

warum flog die tomate?
8.–15.9. frauenbewegungen der siebzigerjahre
(in tedesco)
mit gisela notz & anderen 350.- / 250.- CHF

steine und berge / sassi e montagne
29.9–6.10. wandern, steine suchen und schleifen.
für jung und alt
passeggiare, cercare sassi e levigarli. per bambini e
adulti
mit / con walo britschgi und urs brendle

730.- / 630.- CHF
280.- / 350.- CHF (kinder / bambini)

O K T O B E R / O T T O B R E

natur & landschaft / natura & ambiente
7.-13.10. arbeiten zu gunsten der bergeller natur
/ lavorare per la natura in bregaglia.
organisiert / organizzato: «sus» (stiftung umwelt einsatz
schweiz) & «pro natura»
mit / con regula bücheler 270.- CHF

N O V E M B E R / N O V E M B R E

putzwoche / settimana delle pulizie 
datum noch offen / data non ancora stabiltita
für jeden arbeitstag einen ferientag geschenkt!
per ogni giorno di lavoro un giorno di vacanza regalato!

Stiftung/fondazione Salecina, CH-7516 Maloja
tel 081/824 32 39  fax 081/824 35 75

info@salecina.ch

Salecina, il centro di formazione e di vacanze, è
situato a 1800 m. al confine tra I'Engadina e la Val
Bregaglia. • Mezza pensione in camere a più letti: da
60.- a 40.- Frs., secondo le possibilità economiche di
ognuno.• Per le manifestazioni sono disponibili dépli-
ants più dettagliati.

Das Bildungs- und Ferienzentrum Salecina liegt auf
1800 m.ü.M. am Übergang vom Engadin ins Bergell 
• Halbpension in Mehrbettzimmern: zwischen 60.- und
40.- CHF, je nach Geldbeutel • Zu allen Veranstal-
tungen sind detaillierte Prospekte erhältlich.

San Martino, Mairatal (Italien)

«Salecina der Westalpen», wurde das Centro Culturale
im italienischen Valle Maira auch schon genannt. Die
Pension wurde 1990 von Andrea und Maria Schneider,
einem Vorarlberger und einer Kölnerin, in den Häusern
eines verlassenen Weilers eröffnet.
Die Halbpension mit einem fünfgängigen Abendessen
von Maria kostet 45–59 Euro im Zimmer und 35 Euro
im Schlafsaal. Das Haus ist von Mai bis Oktober offen.
Es liegt am Mairaweg (Percorsi Occitani) und an der
Grande Traversata delle Alpi (GTA). Salecina und das
Centro Borgata arbeiten teilweise zusammen. Andrea
Schneider, der 2004 gestorben ist, war im Salecinarat
aktiv.
Im November 2006 wurden Maria und posthum
Andrea mit dem renommierten Binding-Preis geehrt –
weil die beiden «die okzitanische Landschaft mit dem
reichen kulturellen Erbe entdeckten und zur treiben-
dem Kraft wurden, dieses Tal einem (sanften) Touris-
mus zugänglich zu machen». Wir gratulieren herzlich!

Infos und Reservationen: Tel. 0039 0171 999186 oder
borgata.sanmartino@web.de. Adresse: Borgata, San
Martino, 12020 Stroppo (CN), Italia; Internet:
www.borgata-sanmartino.de

5.- CHF, in/a Salecina

 


